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O0’€KTOM JIOCIIPKEHHS JTaHOT CTAaTTi BUCTYNAIOTh NepeKiaan coHeTiB Binmbsama Illekcmipa.

Mera cTaTTi — ONMUCATH IPaAMaTUKO-CTHIIICTHYHI ocobiuBocTi nepeknanis O.Tapuascskoro, .dpanka
ta C.Mapinaka, 3’sicyBaTH CMHCJIOBY Pi3HOMaHITHICTh M)XK HUMH.

IHocTanoBka npodJjaemMu

[epexmnagamu coHeTiB BupaTHOTo npamarypra Binmbsima Illekcnipa B Hamiii kpaini 3aiimMaBcst BimoMuit
ykpaincbkuil mrcbMeHHHMK 11 momoBuuu XIX CTOMITTS, MapTidHUE [is4, JTiTepaTypo3HaBellb, YYCHUH 3
CHIMKJIONEAMYHNME 3HaHHsIMH [Ban SxoBuu ®Ppanko, a y npyriit mosoBuHi XX CTOJITTS MEpeKIIajg COHETIB
lexcnipa 3miHCHUB TNPENCTaBHUK EMIrpaHTChKOI JiTepaTypH, BioMuii moeT Ta nepeknaaad Ocran
TapHaBCBHKUIA.

Octan TapHaBchKkHMil HikaBuBcA TBopuicTio Illekcmipa mie Big MONOAWX CBOIX POKiB, ane MOBHHUU
nepexiaz ycix lllexcnipoBux coHeTiB 3aBepiinB BiH yiiTKy 1992 p.. B nucri 3 garoto 18 cepnust 1992 p. Bin
nucas 1o Onera MukuTeHka, pegakropa xxypHainy “Bceecit” y Kuesi: “S came BUKiHYMB IOBHUIT TIepeKiIa
conertiB llekcrmipa... Ile, mpaBna, He neprumii nepekian, 60 Bxe € nsa: [lamamapuyka i Kocrerpkoro. Arne
Mexcmip cBoepimauii, a mepeknan [lamamapuyka moeTH30BaHUM, TOAIL SIK — HA MO0 TyMKy — MoBa [llekcmipa
Oinbine AinoBa, sIK y “Oi3HecMmeHa”; KocTelpkuii 3HOBY HAaTBOPHB CTIIBKM HOBOTBOPIB, 1100 Ouibil Oyiu
OITHOCKJIAJIOBI clioBa. B aHTIIIHCHKI MOBI IHMX OJHOCKJIAIHHUX CIIB BEJHKA KUTBKICTB... TO JX MEpeKiaj 3
AHIITIHCHKOT Ha YKPAiHCBKY, IIe i BipIIiB, & TO TAKOIO BUMIPSHOTO 1 METPUYHOTO, SIK COHET, TPOXH CKJIaJHa
copasa” [4].

3 pociiicbkomoBHuX mepeknaniB llekcmipa Bimomi mepekinagu Camyina SlkoBuya Mapinaka, skuit
3poOuB TIOBHUII TIepekiaa CoHeTiB, sk i Ocran TapraBchkui [4].

Ciin TakoX 3ayBaKMTH, L0 NEpIIUi aHami3 nepekinany coHeriB lllekcmipa ykpaiHCBKOIO MOBOIO
spiticamna Opwucs [Ipoxkomis [7]. PasoMm 3 THM HEYHCIEHHI Mpalli 3 MPOOIeMH aHANi3y MEepeKiaiiB COHETIB
[lexcnipa BU3HAYAIOTh aKTYaNbHICTh JJAHOT CTATTI.

Crpobyemo poBecTH MopiBHAILHAN aHani3 coHetiB Lllekcmipa (14, 28) Ta ixHIX mepexais:

Coner 14

Bimesam lexctip

Not from the stars do I my judgement pluck [6, c.53]

Ocran TapHaBchbku

He 3 3ip 3pusaio s dymox cmebno [4, ¢.39]
IBan ®panko

3 nebecrux 3ip ne emiio s uumamu [2, c.339]
Camyin Mapmaxk [15]

A ne no 36e30am o cyovoe caoaio [6, ¢.53]

Ha namy nymky, HaiiOmmwkunMm 10 opurinany € nepexnan Octana Tapraschkoro. Bupas “judgement
pluck” BiH nepeknanae sk “AyMOK cTeOJIO”, BUKOPHUCTOBYIOUM MPH I[bOMY HOETHYHY iHBepcito. B IBana
®panka ta Camyina Mapiraka Bjke MaeMO BIiATIOBIHI AiecioBa “gutaté’” Ta “ranmaio”. L{ikaBo BiI3HAYHTH,
mo Jsmime IBaH SlkoBMY JomaB A0 IMEHHHMKA ,3ip” TNPUKMETHUK-O3HAueHHs ‘‘HeOecHMX”. IMEHHHK
“Judgement” mepexyiazieHO IMEHHMKOM IyMKH (B MHOXHHI), OTXE, CIOCTEPIraroTbcsi 3MiHM B KaTeropii
qHcIa.

Binbsim Hlexermip

And yet methinks I have astronomy
But not to tell of good or evil luck
Of s, of deaths, or seasons’ quality...[6, c¢.53]
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Ocran TapHaBcbKHiA

Xou 6 mene acmpoHoMmisi c604,

Ta He w06 exazysams 000po Yu 310

Yu siwgyeams newgacms u neoymmsi... [4, ¢.39]
IBan ®panko

IIpome acmponoz s x04 npo ¢eepanvhi OHi,

3apasu, sitinu, 6iou 1 00POX*CHI

He swmiro siwgum dyxom nposiwyamu... [2, c.339]
Camyin Mapmak

H acmponomus ne ckasicem mue,

Kaxue 36e30vb1 6 nebe k ypoarcaro,

K uyme, nooicapy, eonooy, eoiine [6, ¢.53]

VY npyriit cTpodi CTBEPAKYETHCS, IO JIPUIHAN TepOol BMie OyTH acTpOHOMOM, TOOTO BilTyBaTtu. Ae B
MepeKIIaiax MaeMo 3arepedeHHs] [[bOr0 CTBEP/PKEHHS 32 JIOTIOMOT'OI0 MPOTUCTABHHUX CIIOJIYYHHUKIB MPOTE..,
X04..., U (=HO). KokeH mepeknamad xapaKTepu3ye€ COLIaNbHI Ta TPHPOTHI HerapasId, OIMCYBaHi
metadopuyHo B 3-iif Ta 4-iif cTpodax coHeTy: Hemacts i HeOyTTs — 3apas3u 1 BiliHM, Oiqu — 4yma, moxap,
ronon, BiiHa. Ilpym mpoMy crocTepiraroTbesi 3MiHM B KaTeropii yucia: OJHMHA —> MHOXKHHA 1, HaBIIaKH,
MHOXXHHAa —> OfHMHA. HaWOineln TOYHME mepekian y maHomy Bumaaky B Camyima SIkoBuua, xoda mpo
noxexy Ta roiox y llekcripa Hidoro He roBoputhes. CitoBo “uyma” (plague) 3acTymnaeThbes B Iepekiagada
3arajJbHAM, POJOBUM MOHATTAM ‘“3apa3a”. Tinmbku y ®panka 3raayerbcs mpo ¢espanbHi qHi. B Ocrana
TapHuaBchkoro Ta [Bana @paHka MaeMo Ii€CIOBO ,,BilllyBaTH Ta iIMEHHUK ,,BIITUH TyX.

Binbsim lekcrmip

Nor can [ fortune to brief minutes tell,

Pointing to each his thunder, rain and wind [6, ¢.53]
Ocran TapHaBchbku

He mooicy s npogiwamu wacms epas

U susnauysamu, xonu oowi ii eimpu [4, ¢.39]
IBan ®panko

Xou ne 36iugy, uu 3a6mpawitin OeHv

Low npunece yu 6ypro abo epao [2, c.39]
Camyin Mapak

He 3naio s, nenacmoe uno no2ooy

Cynum 3umoti u 1emom Kaienoaps [6, ¢.53]

Y HaBemeHOMY BHIIE YPUBKY IEpPEKIIa] 10 Tepiomkepena 0nm3pkuii B [Bana @paHka: BiH epepaxoBye
BCl siBUIIA (1o, Oyps, rpaa). B ycix mepekiagax MaeMo JieciioBa BilllyBaTH, MPOBIIIATH, 3BICTHTH, CYJIUTh.
HixaBo Bim3HaunTH, mo Ocrtan TapHaBcekmii Ta Camyin Mapimak mogaroTh i€cioBa HETOKOHAHOTO BHIY,
nepeatouu MPOTSDKHICTH A1l B 4aci (MpoBillaTh, BU3HAUyBaTH, CYJUTh), a IBaH SIkoBWY mopmae niecioBa
JIOKOHAHOTO BUAY (3Billly, MPHHECE), BiJ3HAYAIOUM pe3yJIbTATUBHICTH Hii Ta ii HemuHydUicTh. Y Camyina
Mapiaka 3’sBISIOTBCS Ha3BM YacTWH POKY — JIETO, 3MMa Ta HE 3rajlyBaHa B IEPIIOJPKEpeli JIeKceMa
»kareHnaps”. JKozieH i3 mepekiamadiB He 1Mojiae mepekiiany 3aiiMeHHrka his, Mo 3yMOBICHO TpaMaTHIHUMHA
ocoOmmBocTsiMu. KoxkeH 3 mepeknaiiB Mae CBii BapiaHT ciioBocrioiaydeHHs brief minutes — Bpa3 (Ocran
TapuaBcekuii) 3umoit 1 nerom (Camyin Mapmak), 3aBTpamHiii geHs (IBan @paHko).

Binbsim Hlekcrip

Or say with princes if it shall go well...[6, ¢.53]

Ocran TapHaBCBHKHIA

3 kusazAMu éiugysams, wo ece 2apaso... [4, c.39]
IBan ®panko

AKy yapsam cyovda comye doro... [2, ¢.340]
Camyin Mapurak

Kaxou cuacmausviii 6yoem 2ocyoape...[6, ¢.53]

Xonen 3 mepekiaiB He HABOJWUTH Mepekyiaay ciosa princes sik npuHnu. O.TapHaBchKuMii Ha3uBae ix
KHS3AMH, ajle TUTYJ IpuHOa femo Buie. IBan @®panko ta Camyin Mapmak THTYIYIOTh iX LapsMH
(rocynaps), 110 BiamnoBinae anrmicekoMy king. Camyin SIkoBu4 nojiae BiAMOBIHUK aHIIIIHCHKOMY princes B
onuuHi — rocynapb. {ono Bupasy if it shall go well, To, Ha Hamy nymky, nepexnax O.TapHaBcbKOTO
OMMOKYU 10 OpHUTiHATY (... IO BCE Tapasi).
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Bimesam lexcmip
By oft predict that I in heaven find...[6, c¢.53]
Ocran TapHaBcbKHiA
1]o sci nposiwgenns 3 nebec nputiwnu [4, c¢.39]
IBan ®panko
3 3naxie HebecHux medic He émito posizHame... [2, ¢.340]
Camyin Mapmak
U ne mozy cyoums no ne6oceooy...[6, c.53]

Amnrmiiiceke heaven kokeH mepekiiazad mojae sik HeOeca, 3HaKM HeOecHi, HeOocBoA. Y MbOMY IIIaHi
HalOLIBI TOUHUM € niepekian Ocrana TapHaBchkoro (HeOeca).

TenepimHiit wac miecmopa find mepeknamadi mogamy B MUHYJIOMY dYaci (MPUHIDIN) Ta 3a JTOTIOMOTOIO
iHQIHITHBIB 1 JOMMOMDKHUX JIECTIB, TOOTO CKJIAJCHUMH IECTIBHUMHU MPHUCYIKAMHU: HE BMIIO pPO3i3HATh, HE
MOTY CyAHuTh. SIK BHAHO 3 TOZAHWX BHUIIE TPHKIAIIB NPUCYIKIB, MaeMO 3alepeueHHs, TOAiI SK Yy
MEpPIIOPKEPENi  3amepedeHHsl He croctepiraerbes. llepexian moetuuHoro oft — dvacrto (3aMicTh
3araJbHOBXKHBAHOTO often) He oma€eThCs.

Binvam Hlekcnip

But from thine eyes my knowledge I derive?

And, constant stars, in them I read such art...[6, c.53]

Ocman Tapuascokuii

S1 noceiny HaOyB 3 oueii TBOIX,

MoB 3 BiYHHUX 3ip, BHUNTYIO 3HAHHSL... [4, ¢.39]

lean @panko

Teoi ouuwyi — me cy3ip s sicHe,

B xompim 5 npasdy suyumas maxyio... [2, c¢.340]

Camyin Mapwak

Ho suoicy s 6 meoux enasax npedsecmoe,

ITo HeM3MeHHBIM 3Be3/1aM y3Halo...[6, c.53]

CnoBocnionyuennsi derive knowledge Ocran TapHaBchkuii moja€ sk ,,HaOyB IOCBiLy”, B IepeKiai
®panka MaeMo ,,ounii — cy3ip’a”, a Camyin Mapmak y3aran nogae cioBo knowledge sk ,,mpensectse”,
BUKOPHCTOBYIOUM TIepeHOCHe 3HaueHHs . CIoBocmojiydeHHs constant stars TmepekiageHo sK BiuHi
(Hem3meHHbIE) 30pi (3Be371b1), HaTOMICTH [BaH ®PpaHko nozaae 30ipHUM IMEHHUKOM cy3ip’s (icHe). [ToeTnuna
inBepcisa B llekcnipoBoMy coHeTi 30epiraeTscst B mepekiaai TapHaBCHKOTO — ,,MOB 3 BiYHHUX 3ip, BHUHTYIO
3HaHHA", [BaHa PpaHKa — ,,B KOTPIM s MpaBy BUUUTaB Takyto . LlikaBo Bi3HAUNTH MepeKiaj iMEHHUKA art:
3HaHHS, Npasaa (B Maprraka nepekianry Hemae)

Binbsim Hlekcrmip

As truth and beauty shall together thrive

If from thyself to store thou wouldst convert [6, ¢.53]
Ocran TapHaBchKHiA

Ilpo npaeody i kpacy ma sx mo ix

3ampumamu ons nepemeopens [4, c.39]
IBan ®panko

Konu mu cunosi ece nuwuw y naciou,

To sccumume kpaca i npasoa 6 ceimi [2, ¢.340]

Camyin Mapmak

Ymo npasoa c kpacomoti npebydem emecme,
Koeoa npoonuws 6 nomomxax srcusus ceoiro [6, ¢.53]

CrnoBocnonyuenns shall together thrive nmepekiagaui nonaroTh SK ,,)KHTHME B CBITi, TpedyayT BMecTe”.
TapHaBCHKHI oITycKae ciloBocHoXy4eHHs. JKOIeH 3 mepexiiagadiB He Mmojae mepekiany mieciosa thrive —
npousitaty, jocsrath ycnmixy. llikaBuil mepekian jekcemu store. Mapimak Mojae mHepeKsiajg CIOBOM
»[OTOMKH’, [Ban ®DpaHKo KOHKpeTH3ye (cnHOBi), a TapHaBCHKMI y3arajli HE MEPEKNIANAE IO JEKCEMY.
TapHaBChKHIT pOOUTH TMEpeKiaa IiecioBa convert sik rmeperBopeHHs, a ®panko Ta Mapiiak OMyCKarTh
TIepeKJIaJ Ai€CIIOBa.

Binbsim Hlekcrip

Or else of thee this I prognosticate:
Thy end is truth’s and beauty’s doom and date [6, c.53]

Ocran TapHaBcbkui

IIpogiwenus 03 mebe naxineynv.
Konu ympews — kpaci npuiioe xineyw [4, ¢.39]
IBan ®panko
A AK He auwum, Mo HANe8HO NPOPOULYIO,
I]o epa3z 3 moboro i kpaca. I npasoa 3eacne [2, c.340]
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Camyin Mapmak
A ecnu Hem — noo 2pobosoll NIUMOK
Hcuesnem npasoa emecme c kpacomoro [6, ¢.53]

Crnonyuennst cmiB or else of thee mepexmaneno IBanom ®pankom Ta Camyinom MapmakoMm 3a
JIOTIOMOTOI0 CIIOJMYYHHKIB a $K..., a €CNH... Ta 3alepeyHoi YacTku He (a sk He, a ecuu Her). Ocram
TapHaBCHKHMI 3aMiCTh CHONYYHHKIB YXKHBA€ IMPUCIIBHUK ,HakiHelb . Y Mapiiaka Bxe BHHHKae o0Opas
“rpo6oBoii mmuTe”. LlikaBi BapianTH mepekinamy cioBocmonydeHHs truth’s and beauty’s doom and date.
TapHaBchKHii TToJa€e sIK “Kpaci npuiiae Kineus”’, Mapiak — “ncue3HeT npasja BMecTe ¢ kpacotoit”’, dpanko

“mo Bpa3 3 ToOOMO 1 Kpaca, i mpaBza 3racHe”. B odopMiteHHI epekiary cIoBOCIIONyYeHHS OepyTh y4acTh
Ji€ciIoBa 3racHe, PHiJIe, HCYE3HET.
Comner 28
Binbsim Hlekcrip
How com I then return in happy plight
That am debarr’d the benefit of rest? [6, c.67]
Ocran TapHaBchKHIA
Ak modicy nogepryme 6 Waciueuil cmau
be3 sueoou, wo iide 6io gionouunxy... [4, c.78]
IBan ®panko
1 5K 21ce wacms 308 MeHi 3a3Hamu,
Konu nponanu nixu cynokoro [2, ¢.341]
Camyin Mapmak
Kax s mozy ycmanocms npego3mous,
Koeoa nuwen s 6nacocmu noxos? [6, ¢.67]

CrnoBocnionyuennst happy plight nepeknanaui nogarwoTh K “maciuBuii cran”, “macrts”, a Mapiuak
3aMICTh JIEKCEMH IIacTsi, IIACIMBOTO CTaHy BHKOPHCTOBYE CIIOBO ,ycranocTh’ . CioBo benefit dpanko
nepekiasae meradopor L Jiku” (cynokow). Haiibinpm TounuM e nepeknan Octamna TapHaBchkoro, ane
nepexuaz IBana ®@panka Ta Camyina Mapiaka OUTBII TOSTHYHI.

Binbsim [lekcrmip

When day ’s opression is not eased by night,
But day night, and night by day, opress’d? [6, c.67]

Ocran TapHaBchbkui

Bio ona mypbom ne 3sinvuume Houi 6paH,
b’e Oenw i niu, ma uiy i denv Oe3 cnuny? [4, c¢.78]

IBan ®panko

I myku OHs He xoue Hiu emiwamu,
Lenb myuums Hiy, a iy tioco uepeorw... [2, c.341]

Camyin Mapuak

Tpesoeu OHs He obnecuaem HOUb,
A Houb, Kax OeHb, momum meHss mockorw [6, c.67]

Bupa3 day ’s opression momaHo B mepekiafax i “mHeM TypOoT’, i “Mykamu AHA’, 1 “TpeBoru mHS,
TOOTO aHIJiCbKOMY oOpression mepekiajadi HaBOIATH TpPU JIEKCEMU: TYpOOTH, MYyKH, TpPEBOTH. Y
TepIIoKEpeTi TTOAaHO OJHHHY, a BXKE B MEpeKIafiax CIOCTepiraeMo 3MiHy B Kareropii gmcna. HaitGinpmn
BIJIMM II€pEeKJIaIoM repuioi ctpodu MokHa BBaxkaTH nepekian Camyina Mapiaka:

Tpesoeu OHs He obnecuaem Hous [2, c.67].

B Ocrana TapHaBcbkoro JieHs i Hid “0°roTb 7, B IBana ®panka “nens myuuts Hiu”, B Camyina Mapiaka
“HOYB, KaK NIeHb, TOMHT...”, TOOTO B TEpeKiIajax BXKE MaeMo OiNbIN HampyxeHui crtaH nii. B ycix
NepeKIIaiax MoAaHo aHTOHIMIUHI apy: JeHb-HIY.

Bimesam lexctip

And lack, though enemies to either’s reign

Do in consent shake hands to torture me... [6, c.67]
Ocran TapHaBCHKHIA

Xoua 00un 00HOMY 60po2u,

Pyxa-o6-pyxy wintome meni cmpasicoanus [4, ¢.78]

IBan ®panko

Konu epazcu 6i06iuni, iy i denw

36 ’azanuce, wob 6 ’snums meHe cmpaxicoanusm... [2, c.34]
Camyin Mapuak

U Oenv, u nouv — epacu medxncoy coboii —

Kax 6yomo nooaiom opye opyey pyku [6, c.67]

Hepema,uaql HE TI0/Ial0Th NEPEeKIIaj cjIoBa reign (uapIoBaHHs{ MaHyBaHHS). Yci BOHH OINyCKAIOTh IO
JIEKCEMY, HATOMICTh HAroJIOIIYEThCSl HA MPOTUCTABJICHHI JHS 1 HOYl: OJIMH OJJHOMY BOPOTH, Bpard BiJBiuHI,
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Bparu Mexay coboii. Bupas do in consent mepexiiaieHo SK IMPUCIIBHIKOM ,,pyKa-00-pyKy”, TaK i JiecIoBaMu
,»3B’SI3aJTHCh, MoaroTh”. [H(QIHITHB MeTH to torture mepekaJeHo IMEHHUKOM ,,CTPaXAaHHs, Ipuyomy [Ban
O®panko nomae Mmeradopy (B’SUIHTH CTpaXIaHHAM); MIAPSATHAM PEUEHHSIM METH 31 CIIONyYHHKOM MI00
(... 00 B’SUTUTB).
Bimesawm lexctip
The one by toil, still farther oft from thee.
1 tell the day to please him thou art bright
And dost him grace when clouds do blot the heaven... [6, c.67]
Ocran TapHaBchKHiA
Henv mpyo, a niu 0oKopig 8uciosu,
AK 8i00au8ch 51 8i0 MB020 KOXAHHAL.
A 3acnoxoro denv, wo mu wacaus
U mooi. Ax xmapu noxpusaroms nebo... [4, c.78]
IBan dpanko
enwv npayero, Hiu cymom i puoaHHam,
I mpyo miti yac po3oinoe auuens?
Jnio necmsuucs, kadicy: AUl mu 2apHull,
Cym ykpawa tioeo, ax cmane xmapuu... [2, c¢.841]
Camyin Mapmak
Tpyorcyco s Onem, omeepeHymulil cyob0OOll,
A no nouam ne cnuio, 2pycmsi 8 pasiyke.
Ymoobvl k cebe pacnonoxicums pacceem,
A cpasnusan ¢ mo6oi denv noeodicuii...[6, c.67]

Bci nepexiiaiadi 6e3 BUHATKY MOJIaI0Th AHTOHIMIUHY Tapy A€Hb — Hi4, IPOTHUCTABIISIOYN eMOLIIHHUN Ta
¢i3nuHMi cTaH MIOMUHM BAEHb 1 BHOYi. Bupas still farther oft from thee Ocran TapraBchkuii mepenae sk
,»BIJIIAIMBCH BiJ TBOrO KoxaHHs, IBan MpaHKO Kaxke MPo ,,pO3aiICHHS Yacy mnparero”’, a Camyin Mapmak —
»TPyCTs B pasnyke”. IndiniTuB MeTH to please nepekiaaeHo B Iana dpanka Ti€NPHUCITIBHUKOM ,,JIECTSUUCH,
IHIN Tepekiagadi MOAarTh IECIOBO ,,3aCMOKOI0”, MiApsaHE peueHHS MeTH (4ToObl..). OcTaHHIA
psnok..when clouds do blot the heaven... myxe TouHO mepeknaneHnii y TapHaBCBKOTO — ,SK XMapH
MOKPHBaIOTh HE00”, 1onpasaa Binesam [lekcnip BukopuctaB emdaruuny koHcTpykiito do blot the heaven.
CrnoBo heaven, mo Mae mifHeceHe 3BydYaHHS (CTHIJIICTHYHO 3a0apBIICHE), MEPENAETHCS B MEPEKIIANAviB
3BHYAIHOIO JIEKCEMOIO ,,He00”. SIKIIo MOpIiBHATH OCTaHHIA PANOK mepekiany Isana @panka ta Camyina
Mapinaka, TO MO>KHa MOMITHTH, 1110 TIEpeKJIaiadi B)KUBAIOTh aHTOHIMIIO: XMapHHH (IeHb) — OTOXUHT (JIeHB).

Bimesam lexctip

So flatter I the swart — complexion’d night,

When sparkling stars twire not thou dild st the even [6, c.67]
Ocran TapHaBcbKHit

I nomiwaio niu, wo 3ip npunius,

He me, wo6 seuip 30nomume nompeba [4, c.78]

IBan ®panko

1 Hiy newy: sx 6 Hebecax He cmpimuce

He 3ipxu, cam mu acro ii oceimuw! [2, ¢.342]
Camyin Mapmak

U cmyanoii nouu nocwvlnan npugem,

Ckaszas, umo 368e30bl Ha mebs noxooicu [6, ¢.67]

Hait6impmr Towno mniecmoBo flatter mepexmamae IBam SkoBu4 ocoGoBoro Qopmoro ,Jemry” (mmo
BiZMOBiIae 3HaYeHHIO aHriicebkoro flatter). IHmi nmepeknanadi moJar0Th Taki Ji€cioBa: IMOTILIA0, MOCKIIAN
npuBeT. L{ikaBo MpoCTeXXUTH Tepekian cioBocmomydeHHs the swart — complexton’d night. ¥ Camyina
Mapuaka — 03Ha4YeHHS ,,cMyTJas (HOUYb)”, ane B YKpPaiHChbKHX MepeKiIajadiB 03HAYCHHS HE MOJAETHCS, 110
30imHse mepeknan. TinbKM HAroJoUIyeThCsl Ha HasBHOCTI (akTy — 3ipku. [lpm mpoMy crocrepiraemo
pisHooopMIIeHICTh Y Kareropii uucia: B IBana ®dpaHka cloBO MojaHo B OAHUWHI, Tomi sk y Camyina
Mapiaka — B MHOXKHHI.

Binbsim Hlekcrip

But day doth daily draw my sorrows longer

And night doth nightly make grief’s strength seem stronger [6, c.67]
Ocran TapHaBchbkui

A Oenb wooHs 006acumb Moo 6idy,

A uiy wonoui nionima sicypoy [4, c¢.78]
IBan ®panko

Ta xooxcoutl denwb mitl 6itb 008IHCUMb, HE CRUHUMD,

I koorcoa iy 11020 we msdicuum yunums [2, ¢.342]
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Camyin Mapmak
Ho sece mpyoueti moti credyowuii Oenv,
U 6ce memmueti epaoyweri Houu mens [6, c.67]

VY nepexnani Ocrana TapHaBCEKOTO 30€peKEHO IJICOHA3M ,,a JCHb HMIOJHS, ,,a HiU IMIOHOYI”, IO Mae
Miciie B mepmiopkepeni. CIIoBO sOrrow MepeKiIajieHo sk CIOBOM ,,0i7a”, Tak i CIOBaMH ,,KypOoro, Goiem”.
Crony4Huk but mepekiagadi MoJjar0Th CIOJYYHUKAMH a, Ta (B 3HAUCHHI ajie), HO.

BucHoBkm.

[likaBo 3a3HAYUTH, IO JIIECTIOBA MOXKYTh OYyTH MOJIaHI:

1) ocob6oBOIO (hOopMOIO (TOBXKHUTH, MiAHIMA); 2) CKIAJACHUM JIECTIBHIM MPUCYIKOM (YHHUTH TSHKIUM); 3)
CKJIaZICHUM IMEHHHUM TIPHCYJIKOM (TpyIHEH, TEMHEH).

[opiBHiotoun 3acobm mepenaui iH(}iHITHBA METH YKpaiHCBKOI MOBH, MOYKHAa CTBEP/XKYBaTH, IO
ocTaHHill Moxe OyTH mepeknaneHo: 1) iMEHHHKOM; 2) Ji€cioBoM; 3) IIENPHUCTIBHUKOM; 4) MigpsaHuM
pEYCHHIM METH.

Crioctepiraethes 1 pis3HOOGOPMIICHICTD y KaTeropii uncina: 3ipka [4, ¢.342] — 3Be3msI [6, ¢.67].
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COBPAHUA POCCUKU U YKPAUHUKU
KAK YCNOBUE MEXKYNbTYPHOWU KOMMYHUKALIUA

B.B. Opexoe

B cmamve Ookazvisaemcs, 4mo UHOHAYUOHANLHAS PEYEnyus CIMpanbl A6IAEMCs 6aAHCHbIM
Qaxmopom  npoyecca  MeXCKYIbMYPHOU — KOMMYHUKAWUU U MO BbIpAXNCAEMCA 6
yeneHanpasieHHoM cOope uHopmayuyu, KOmMopas Xapakmepusyem OmpadxceHue C80e20
HAYUOHATILHO20 00IUKA 8 KYIbmype HapoOa-codeceoHuKd.

KiioueBble cj10Ba: UMaroiorus, KOMMyHHKaIMH, 00pa3, POCCHKA, CTEPEOTHIT

Y cmammi doxasyemwcs, wo iHoHayioHanvHa peyenyis KpaiHu € GaAXNCIUGUM (DAKMOPOM
npoyecy MIJICKYIbMYPHOI KOMYHIKayii [ ye eupaxdcacmvcs y YiiecnpsamoeaHomy 300pi
iHGhopmayii, wo xapaxmepuzye 6i000PANCEHHS C020 HAYIOHANLHO20 QU2NIA0Y V KYbMYpL HAPOOY-
cnigbecionuxa.

KurouoBi csioBa: imaronoris, KoMyHikaiiii, 00pa3s, pocika, CTepeoTHIT

This article proves that the perception of one country by a foreign culture is an important
factor in the process of intercultural communication. This finds its expression in a meaningful
collection of information characterized by the projection of one’s “own” national image into the
image of the culture of the other party in this intercultural dialogue.

Key words: perception, important factor, intercultural dialogue

O0pa3 cobecenHrKa — BaKHbBIM (hakTop JIOOOro pojaa KoOMMyHUKanuid. B cdepe MexkyIbTypHOro
auajiora 3ToT O6p33 IMPUHATO UMCHOBATH «HAIITMOHAJIBHBIM UMUHKEM) UJIN «HAIIMOHAJIBHBIM CTEPEOTUIIOM)D).
Ha Ham B3misig, mepBoe oOmpesencHUe OoJee YHHBEPCANBHO, IIOCKONBKY IPEACTaBICHHE O Hapoje-
cobeceTHUKE JAJICKO HEe BCETAA CTEPEOTUITHO. DTO MPEICTABICHHE, XOTS U OTINYACTCS HHEPTHOCTBIO, BCE
’KE UCTOPUYECKH N3MEHUYHBO. BoJiee TOro, UMEHHO CTPEMIICHUE CIIOMHUTh YCTOSIBLIIEECS MPEICTABICHUE JPYT
0 Jpyre 3a4acTyl0 3aCTaBISiCT YYaCTHHMKOB KOMMYHHKAI[MA BO30OHOBJIATH AWAJOr WIH MPUAACT MPOLECCY
JMaJiora JOTOJIHUTEIIBHBI OTTEHOK. B kadecTBe mpuMepa MOXKHO yKa3aTh Ha JII000OE OMPOBEPIKCHUE
«3apy0e)KHOW KIEBETH» O Hapoae WM rocyaapcrBe. OIHAKO BHHUMAaHHE KOMMYHHKaHTa K
MHOHAI[MOHAIBHOW PELCNIMH HPOSIBISASTCS HEe TONBKO B OTACIBHBIX perwinkax. OHO BBIpaKaeTcs B
ICICHATIPABICHHOM cOope HHGOPMAIMH, KOTOpas XapaKTepu3yeT OTPAXKEHHE C80e20 HAIMOHAIBHOTO



